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Takarmánykiviteli 
tilalom. 

Kolozsvár, aug. 12. 

Tegnap tette közzé a bécsi 
hivatalos lap az osztrák pénzügyi, 
kereskedelemügyi és földmivelés- 
ügyi miniszteriumoknak a takar- 
mányok kivitelére 

augusztus 10-iki keletü rendele- 
tét. Ezzel a kormány ama már 
több izben tárgyalt viszonyokkal 
szemben foglalt állást, melyek 
az utolsó hetek folyton tartó 
szárazsága folytán következtek 
be. Az tünt ki a beérkezett je- 
lentésekből és a folyó hó 8-án a 
földmivelésügyi miniszteriumban 
tartott tanácskozáson, hogy a 
monarchia nagy részében és pe- 
dig főképen Cseh- és Morvaor- 
szágban, Sziléziában, Galicziában 
és Bukovinában, továbbá Alsó- 
Ausztriában, részben Felső-Ausz- 

triában és Dél-Tirolban is nagy 
hiány van takarmányanyagokban, 
ugy hogy a mezőgazdaság sulyos 
megkárositásától, különösen pe- 
dig a hadsereg ellátása körül 
való nehézségektől kellett tartani. 

Egyidejüleg azt eredményezte 
a magyar királyi kormánynyal 
folytatott tárgyalás és különösen 
a miniszterelnök elnökletével a 
monarchia mindkét felének ható- 
ságaival tartott értekezlet, hogy 
hasonló okokból Magyarország- 
ból sem várható kielégitő pótlás 
takarmányban. A helyzetet még 
kiélesitették a külföldi államok- 
kal a rendkivüli időjárás miatt a 
takarmánykivitel ellen tett intéz- 
kedései, valamint az a körülmény, 
hogy az egyes belföldi termelési 
ágakban, különösen külföldi 
számlára történtek nagyobb ta- 
karmányvásárlások. A körülmény 
ilyetén állásánál főképen arról 
volt szó, hogy a honi gazdaság- 
nak azokat a takarmánymennyi- 
ségeket tartsák fenn, amelyek 
ezidőszerint még készletben van- 
nak és a balesettől nem ért vidé- 
kektől várhatók. 

Ehez. képest elhatározta a 
kormány, hogy az illető magyar 
királyi miniszteriumokkal, me- 
lyek egyidejüleg egyöntetüen in- 
tézkednek, kiviteli tilalmat bo- 
csát ki. Ez tengerire, zabra, ló- 
babra, vsillagíkv abrakborsóra 
burgonyára, friss és száritott 
takarmánynövényekre, mint ló- 
here, széna és más efélék, szal- 
mára, szecskára, árpacsirára, 

vonatkozó 
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olajpogácsára, moslékra, törköly- 
re és répavagoalékra, valamint a 

melasszra vonatkozik. A tilalom 

azzal a nappal lép életbe, amikor 
azt az egyes vámhivatalnokoknak 
tudomására juttatják és vissza- 
vonásig lesz érvényes. 

Kivétetnek mindazok a fent- 
nevezett czikkekből álló külde- 
mények, melyeket bebizonyitha- 
tólag 1904. augusztus 12-ike 
előtt adtak fel vasutra vagy ha- 
jóra. Hogy a megtett intézkedés 
hatásosabb legyen, megegyezett 
a két kormány, hogy semminemü 
kivételt sem tesz, sem általános- 
ságban, sem pedig különös ese- 
tekben. A kiviteli vámok mérsék- 
lése vagy felfüggesztése, mely 
gabonára és hüvelyekre a vám- 
tarifa 7 czikkelye szerint volna 
engedélyezhető, egyelőre nem 
vétetett tekintetbe, mert a kivi- 
tel meghiusitásával is ki lehet 
jönni, de tervbe vették azt, hogy 
a mezőgazdaságon, a már meg- 
kezdett vizsgálatok befejezésével 
szükségtarifákkal segitenek a ta- 
karmányanyagok beszerzésén és 
igy állitják helyre a szükséglet 
és kinálat kiegyezését. 

Országgyülés. 
Budapest, aug. 11. 

A képviselőház mai 
Perczel Dezső elnökölt. 

A képviselőház ma tartotta 
meg a szünet előtti utolsó ülését. 

A Ház harmadszori olvasásban 
is elfogadta az appropriáczióról 
szóló törvényjavaslatot. 

Győrffy Gyula mentelmi beje- 
lentése kerülvén tárgyalás alá, 
Eötvös Károly azt inditványozza, 
hogy ezt az ügyet vegyék le a 
napirendről. 

Plósz Sándor igazságügyminisz- 
ter rövid felszólalása után a Ház 
magáévá tette a mentelmi bizott- 
ság véleményét, mely szerint a 
panaszolt esetben Györffy mentel- 
mi joga nem sértetett meg. 

Ezután a kormány egyes tagjai 
több intorpelláczióra válaszoltak. 

Tallián földmivelési miniszter 
Pozsgay multkori interpellácziójára 
azt feleli, hogy a takarmánynemüek 
kivitelére, valamint a belföldi szál- 
Iltási kedv zményekre vonatkozó 
intézkedések már megtörténtek. — 
A hivatalos lap mai száma közli 
a kiviteli tilalmat az osztrák-ma- 
gyar vámterületről. A miniszter 
kéri a gazdaközönséget, hogy bán- 
jék takarékosan a takatmánnyal 
és akkor elejét vesszük a nagyobb 
veszedelemnek. 

A választ a Ház tudomásul 
veszi. 

ülésén 

Ezután gr. Tisza István minisz- 
terelnök felel Rákosi Viztor inter- 
pellácziójára, mely az operabház 
Wagner-cziklusára vonatkozott. A 
miniszterelnök megjegyzi, hogy az 

obperában mindennemü zenét kul- 
tiválni kell. Magyar énekmüvészt 
azért nem a kalmaznak többet, 
mert nincsen. 

A Ház a választ tudomásul 
veszi. 

Több kisebb interpelláczionális 
válasz után, gr. Tisza István még 
válaszol Rákosi Viktornak a ko- 
lozs ári szinház ügyében tett inter- 
pellácziójára. A miniszterelnök elő- 
adta a már ismert okokat, melyek 
folytán a szinház tervezése a Fell- 
ner és Helmer cégre bizatott. Hang- 
sulyozza, hogy a kérdés ilyen meg- 
oldása nem bizalmatlanság a hazai 
épitő-művészet iránt. A kolozsvári 
szinház összes anyaga hazai forrá- 
sokból szereztetik be és az épi 
tést is magyar vállalkozók végzik. 

A válasz tudomásul vétetik. 
Tisza gróf miniszterelnök indit- 

ványára a Ház ezután elhatározza, 
hogy üléseit október tizedikéig el- 
napolja. 

A büvös gyufa-skatu- 
lyák. 

Az „Ujság" kulisszái mögül. 
Kolozsvár, aug. 12. 

A megeszövők megénekelték a 

csuda-asztalkákat, a varázs-pálcá- 
kat, a hétmértföldes csizmákat, ám 
méla fájdalommal tapasztalhatjuk, 

hogy az aranykor, mikor az embe- 

riséget e fentemlitett valamik él- 

tették, - végérvényesen letünt. 
Hirük, nyomuk sincs nekik csak a 

könyvekben, a mi nem nagyon vi- 
gasztaló, s valóban bus szomoruság- 
gal fogadhatjuk elmultukat. Ám 
egy ur, a ki figyelemmel szokta 
kisérni a lapokat, most barátságos 
uton arról értesit, hogy ezen el- 

aggott bűbájosságok kezdenek fel- 
támadni a Petőfi utca virányain, az 
Ujság szerkesztőségében. E derék 
lapnak van egy büvös gyufa-ska- 
tulyája; ha megvakarja dül belőle 
az arany, ha rákoppint rózsabimbók- 
ként feslik elő a sok bankó, s ha 
megsimogatja: koronák százai gu- 
rulnak a fenekéről napvilágra. Az 
Ujság - mint mondják, — iszonyu 
szorgalmas; jobb ügyhöz méltó buz- 

galommal vakargatja, koppintgatja, 
simogatja a büvös kis gyufa-skatu- 

lyát, s e parányi fejős-tehénke min- 

den megrendelést pontosan telje- 
sit. . . Az Ujság gyutaskatulyájá- 
nak bájos és izgató meséje szára- 
zon előadva igy hangzik : 

Az U-3g tavaly, egy nap, ret- 

tentő cikket közölt: azt irta, hogy 

a hires EMKE.-gyufa, tulajdonképen 
osztrák gyártmány. A szerző bor- 
zalmas fenyegetéseket eszközölt 

sorai végén s majdnem akasztófát 
igért a honáruló temesvári gyárnak. 
A gyár másnap egy nyilatkozatot 
és száz köronát küldött a rémitő 
hatalmu sajtóorganumnak, mely a 

mentegetőzést kiadta s a pénzt zsebre 

vágta. És itt kezdődik a büvös kis 
dobozka legendája. A rokonszenves 

hirlap belátta, hogy nini: ez pom- 
pás üzlet, ha pénz kell, rekirucca- 
nunk a gyujtó gyárnak, s érkezik 

a béllelt, ötpecsétes levél. Ugy is 
lőn. Vidáman dörzsölik kezeiket az 

ötletes fiuk, s irdogálják cikkeiket, 

mig csak él magyar, áll Buda még, 

s mig van tinta, kalamus és papir. 
A gyár előfizetett a lapra, s ha 

jött egy cikk, mentek a pénzek. A 

kis dobozok jól kamatoztak, a gyár 
mindenkor gavallér volt; fizetettt 
miként egy katonatiszt. . . 

A ki mindezekről meg óhajt 
győződni az vegye elő az U-g 
tegnapelőtti s tegnapiszámait. Ked- 
den történt az attak, s szerdán már 
előkelő helyen ékeskedett a csufoló 
nyilatkozat. . . Látnivaló, hogy 
az összeköttetés mennyire barát- 
ságos már, huszornégy óra alatt 
idegőrdült a haszon . . . A büvös 
kis skatulyák ily szépen és udva- 
riasan szolgálják gazdáikat, a kik 
havonként többször kideritik róluk, 
hogy Bécsben készültek, s havon- 
ként ugyanannyiszor visszaszivják 
ezt az iszonyu vádat - szág Ko- 
vondért. 

Meg kell vallani, hogy ez fe- 
lette invenciózus módszer. A doboz- 
kák nem hagyják cserbe barátaikat. 
— Terülj, terülj asztalkám, — 

hangzott a régi dajka-mese; tejelj, 
tejelj skatulyácskám, - zengik 
karban az Ujságnál az uj mottót, 
valahányszor üres lesz a ládafia. 
Igazán a büvös gyufa-skatulyák 

modern regéje mindig érdekes 
marad, mig süt a nap, illatoz a 
virág és durrog a revolver!!! 

Hetivásár Kolozsvárt. 
Kolozsvár, aug. 12. 

A tegnapi hetivásár előhirnöke 
az éhinségnek. Az élelem piaczon 
a buza ára mmként 1 koronával 
szált. Az árpa és törökbuza egy- 
egy koronával emelkedett. A be- 
hozatal nagyon gyenge volt. Az 
árak a következők: Buza méter- 
mázsája 21 kor. Rozs 15 kor., 
Árpa 16 kor,, Zab 13 kor.,, Tö- 
rökbuza 17 kor., Paszuj kilója 30 
fill., Burgonya kilója 12 fill.,, Mar- 

detési ár 8 fillér. - Gyároso, 
kereskedők és iparosok árkedvez-
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hahus kgr. 80 fill., Székely Sán- 
dornál 16 fillérért szált a multhét 
óta.) Sertéshus kilója 1.20 fill., 
Kövér szalona kilója 1.36 fill., 
Füstőlt szalona kilója 160 flll., 

Bornyuhus kilója 72-1.44 fil., 

Berbécshus kilóia 64–68 fil.. 

Zsir kilója 1.60 fill., Tej literje 

18 fih., Tojás 9 darab 40 fill., 

Csirke párja 1 kor., Liba párja 

8 kor., Liba párja sovány 3 kor. 

.A szarvasmarha árak Kolozs- 
várt rendkivül estek. Egy szopó 
borjunak ára volt eddig 20-24 
korona. Tegnap 10-11 korona. 
Egy nagyobb borju ára eddig volt 
30-32 korona. Mai ára 15-16 
korona. A levágásra elkalmas, fel- 
nőtt marha ára 30 százalékkal 
esett. Nincs tehát indokolva az, 
hogy a mészárosok a marhahus 
árát miért tartják oly magasan. 
Ha 30 százalékkal leengedik még 
mindig 50 százalék ártöblettel ad- 
ják el a hust. Ez pedig bért, adót, 
munkát fedez és még haszna is 
marad a mészárosnak. Csupán Szé 
kely Sándor szállitotta le 96 fillér- 
rői 80 fillérre a hus árát. A so- 
vány marhák ára 50 százalékkal 
szállt. A sertés piacvz még nem 
nyilt meg. Azonban a közeli vi- 
dékek piaczain a sertés ára le- 
szállt. Sovány sertést senki sem 
vesz, mert sem makk, sem török- 

buza nincs. 
A széna ára horribilis magasra 

emelkedett. A vevő 6-12 koro- 
náért veszi a vágóbidnál történt 
lemérések szerint, mmázsáját a mi 
indokolja a szarvasmarha árcsök- 
kenését. 

Szenzációs letartóz- 
tatás. 

A kolozsvári pénzhamisitót 
elfogták. 

Kolozsvár, aug. 12. 

Lapunk tegnapi számában kö- 
zöltük volt, hogy „kávéó" jelzéssel 
egy kolozsvári hóstáti gazdálkodó 
részére csomag érkezett a helyi 
postára, mely sulyánál fogva gya- 
nusnak találtatván, felbontották és 
200 drb. hamis ötkoronás találta- 
tott benne. A nyomozás érdekében 
elhallgattuk az illető nevét, kinek 
részére a küldemény érkezett, da- 
cára, hogy mi már a csomag tar- 
talma felfedezésekor megtudtuk, ki 
kapta a hamis pénzt. 

Tegnap délután a rendőrség 
terhelő adatok birtokában lévén az 
I. . -utcában lakó K. nevü hós- 
táti gazdálkodót azon ürügy alatt, 
hogy az illetőn az őrültség jelei 
mutatkoznak letartőztatta és egy 
bérkocsin négy rendőr kiséretében 
beszállitotta a bünügyi osztályhoz, 
hol nyomban kihallgatták. 

A kihallgatás eredményéről 
részleteket ezuttal még nem kö- 
zölhetünk; mivel nincs még telje 
sen bebizonyitva, hogy az illető 
gazdálkodó tényleg összeköttetés- 
ben állt volna a fővárosi pénzha- 
misitó bandával. S éppen ezért 
hallgatjuk el nevét is, nehogy ár- 
tatlanul becsületes ember hurcol- 
tassék meg a nyilvánosság előtt. 

Különben a rendőrségbünügyi 
osztálya a legnagyobb erélylyel 
nyomoz ez ügyben s mint értesü- 
lünk helyes nyomon jár. Várjuk a 
fejleményeket, hogy olvasóinknak e 
nagyarányu pénzhamisitó banda 
üzelmeiről bő és részletes tudósi- 
tást adhassunk. 

Egy császar Kolozsvá- 
ron. 

Szahara császárja és a kolozs- 
vári vakok. 

Kolozsvár, ang. 12 

Isten kegyelméből és a maga 

jóvoltából I. Jakab Szaharának ön- 

választott császárja, a ki a szudáni 

fenevadakkal tarkitott császárságá- 

nak immár alkotmányt akar adni: 

müvelt államok alkotmányos be- 

rendezkedésének tanulmányozására 
tudvatevőleg körutazik az európai 

kontinensen. Tanulmány céljából, 
meg hogy hazánk kisebb természeti 
szépségeiben gyönyörködhessék, 
megfordult itt Erdélyben is. 

Többek közt járt Kolozsvárt is, 

csakhogy fejedelmi szokások sze- 

rint inkognitóban. Sokan megbá- 

multák a meglehetős polgári egy- 
szerüséggel öltözködött, hatalmas 

látcsöves, utitáskás utazót, a ki 

egy különös öltözködésü, ridegarcu, 

kékszemü angol misst: a feleségét 

vezette karján. 

Első Jakab megfordult az Erd. 
Kárpát-Egyesület etnográfiai mu- 

zeumában is, a hol gondosan szem- 

ügyre vette s franciául megmagya- 

ráztatta magának az egyes tárgyak 

használatát. Végezetül bejegyezte 

nevét a muzeum látogató könyvé- 

be is. 

Mikor távozni akart megakadt 
szeme az előszoba ajtajára kifüg 
gesztett gyüjtő-perselyen. Megkér- 

dezte, hogy mire használják ezt. 
Kalauza elmondta, hogy a kolozs- 

vári vakok intézetének szánt kö- 

nyöradományok gyüjtésére. Jacques 

Lebaudy arca egyszerre elborult, s 

előkeresvén pénztárcáját egy ezüst 
forintost csusztatott bele a bádog- 

kaszettába. 

A muzeum tisztviselőinek fel- 

tünt a különös látogatópár, s tá- 

vozásuk után kiváncsian ütötték 

fel a vendégkönyvet. Ott ékeske- 
dett előkelő, karcsu betükkel e 

két név: 

s Mostyuh Sedalyi 

és neje 

» Nina Zerollye 

Grland.) 

Különös meglepetéssel konsta- 

tálták, hogy a két fura ir név 

Jacques Lebaudynak, Szahara ön- 
választotta császárjának és nejének 

az álneve. 
Megirták ugyanis a fővárosi 

lapok, hogy ezalatt a név alatt 

utazza be Magyarországot a volt 

párisi milliomos. 
Minthogy egy császárnak, még 

ha Szahara császárja is az, minden 

dolga érdekesebb, mint más em- 

beré, szemügyre vették a gyültő- 

perselybe csusztatott ezüst forin- 
tost. Hanem csalódtak. Közönséges, 

mindennapos szürke ezüst forintos 

volt egyet kivéve. A pénzdarab 
egyik oldalába kereszt volt bekar- 

colva . . . És különös, hogy midőn 

Lebaudy Jakab délután betért egyik 

kolozsvári kávéházba, ott is keresz- 
tezett ezüst forinttal fizetett. 

Ugylátszik Szahara császárjának 

nem lévén külön valutája, ilyen 
jellel látja el pénzeit a gótai al- 

manakban még fel nem vett I. 

Jacqgues Lebaudy. 

Első Jakab tegnapelőtt utazott 
el nejével Kolozsvárról Erdély ne- 

vezetesebb halyei megtekintésére. 

A tolvajszövetkezet 
müködése. 
Kolozsvár, aug. 12. 

Kerekes kovács legény elfoga- 

tása mint már jeleztük volt egy 

egész szervezett tolvajszövetkeze- 
tet szolgáltatott a rendőrség ke- 

zébe A tegnapelőtt ujjabban le- 
tartóztatott Pestyán György mol- 

nárlegény és Széjki József béres 

hosszas faggatás után bevallották, 

hogy hónapok óta üzik jövedel- 
mező mellékfoglalkozásként a lo- 

pást és betörést. A banda feje Ke- 
rekes volt. 

A jó madarak a következő 
operálásokat vallották be: Biró 
János mozdonyvezetőnek, annak 
távol létében feltörték a lakását s 
szekrényéből több mint 100 ko- 
rona értékü ruhanemüt elemeltek. 
Ezt követte a Keller Gusztáv-féle 
14 korona értékü szerszámlopás. 
Albon Olymp bognár-mestert 40 
koronát érő szerszámaitól rabolták 
meg és még több apróbb lopást 
vallottak be a jeles szövetkezet 
tagjai, a kiknek müködési körét 
Kerekes a főnök a következőkép 
állapitotta meg : 

Kerekes készitette a terveket, 
Széjki szimatolt üzlet után, mig 
Pestyán a közösen lopott tárgya- 
kat értékesitette. 

A jó madarak mindig együtt 
dolgoztak. A náluk talált 21 kulcs 
közül kettő talal a Biró mozdony- 

vezető szekrényébe, a mint ezt a 
vizsgálat kideritette, s igy kény- 
telenek voltak a tettesek beismerni, 
az eleinte tagadásba vett Biró féle 
betörést is. 

A rendőrség Kerekes büntár- 
sait, a mennyiben azok rendes 

llakással birnak, szabadon bocsá- 
totta, ellenben Kerekest már ma 
átkisórik a kir. ügáészség fog- 

házába, hol majd elég alkalma 
lesz gondolkozni a felett, hogy 
miért nem is választott tisztessé- 
gesebb mellékfoglalkozást a maga 
becsületes mestersége mellé. 

Egy hiszterikus leány 
öngyilkossága. 

—– adug. 10. 

Budapesten Vadász-utcza 8. 
szám alatt ma reggel korán hét 
óra felé öngyilkossági kisérletet 
követett el egy szerencsétlen hisz- 

terikus leány. Öakivületi állapotba 
volt, amikor felhajtotta a lugkőol- 
datos poharat és csak a kórház 
kórtermében tért magához. 

A szerencsétlen leányt Hollósi 
Rózának hivják, tizenhét éves és 
pénztárosnő egy éjszakai kávéház- 
ban. Szegénykének az egészségét 
igen nagyon megrongálta az éj- 
szaka gyilkos levegője, beteg, ide- 

ges lett, görcsöket kapott folyton. 
Az utóbbi időben éjszakai rémlá- 
tomások gyötörték, aludni sem 

tudott már és valósággal megke- 
seritette a Vadász-utcza 8. számu 
ház többi lakóinak az életét. 

Gyakran fehér ingben, lobogó 
hajjal végig robant a folyosón, 
imádkozott vagy énekelt, azután 
önkivületi állapotban felmászott a 
ház tetejére s fel alá futkosott. 

Egyszer már vizgyógyintézetbe 
is került szegény leány, ott vala- 
mikép rendbehozta az egészségét, 

ugylátszott meggyógyult. 
A gyógyulás azonban igen rö- 

vid idejü volt. A pénztáros kis- 
asszony megismerkedett egy fiatal- 
emberrel, akiben több volt a ka- 
landvágy, mint a lelküsmeret - 
elcsavarta szegény, beteges leány- 
nak a fejét. 

Egy hónapi ismeretség után 
levelet irt Hollósi Rózának, meg- 
magyarázta neki, hogy nem lehet- 
nek egymáséi, váljanak el. A 
pénztárosnőt ez a csapás még be- 
tegebbé tette, egész nap sirt, jaj- 
gatott, minden órában elájult és 
folyton fenyegetődzött, hogy amint 
valami méreghez jut, öngyilk os 
lesz . 

Az alkalom nem váratott ma- 
gára. Ma reggel a kis szobájában 
felhajtott egy egész pohár lugkő- 
oldatot. A háziasszonya találta nek 
fuldokolva az ágyában, kihivta 
hozzá a mentőket akik kimosták a 
gyomrát és bevitték a Rókus kór- 
házba. 

Az állapota sulyos. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 12. 

— A nagyboldogasszonynapi 
bucsu. A kegyesrendiek Egyetem- 
utczai templomában, minden év- 
ben, ugy az idén is Nagyboldog- 
asszony napján, augusztus 15.én 
bucsu lesz. A bucsut megelőző 
napon, aug. 14-én délatán tar- 
tandó litánia után szentbeszédet 
mond Pál István apátkanonok, 
státusi előadó; másnap, augusztus 
15-én, d. e. 9 órakor ünnepélyes 
nagy mise lesz, melyet Pál Ist- 
ván apátkanonok szolgáltat. Isten- 
tisztelet után prédikál Novotny 
Endre kecskeméti kegyesrendi ta- 
nár, internátusi prefektus. 

—– A főispán szabadságon. 
Gróf Béldi Ákos főispán, a ki tud- 
valevőleg megszakitotta szabadság- 
idejét és nehány napot itthon töl- 
tött, tegnap reggel falura utazott, 
a hol azonban mindössze egy hé- 
tig fog időzni. A főispán a jövő 
hét közepén ismét visszatér Ko- 
lozsvárra. 

—– Lebukott a háztetőről. 
Tordai Erzsi 15 éves kis leány 
tegnap délután leesett a Timár- 
utcza 14. számu háztetőjéről és a 
fején sulyos sérülést szenvedett. A 
kis leány ugyanis egy nehány ját- 
szótársával egy létra segélyével fel- 
mászott a rozoga kis ház alacsony 
esésü fedelére és ott játszani 
kezdtek. Játék közben a kis leány 
lába megcsuszott és a három mé- 
ter magas fedélről fővel bukott a 
kövezetre. A többi kis lányok 
ijedt sikoltására kifutottak a ház- 
beliek és a vértócsában eszmélet- 
lenül fekvő kis leányt a szobába 
vitték. A kihivott mentők eszmé- 
letre téritették Tordai Erzst és 
sebének bekötözése után besgszálli- 
tották a Károlina orsz. kórház se-
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bészeti klinikájára. Állapota sulyos, 
de nem életveszélyes. 

— Verekedés. Nagy vereke- 
dést rögtönzött tegnap este a 
Hunyadi-téren három ittas nap- 
számos. Egy pátinkás bódéból ki- 
jövő napszámosok valami fölött 
hajba kaptak és a verekedés he- 
vében Morár Juon könnyebb sebet 
ejtett társa, Nagy Gergely mellén 

és homlokán. A verekedőket egy 
rendőr előállitotta. 

– Kettős szerencsétlenség 
a vasuti mühelyben. Tegnap dél- 

rencsétlenség is történt. Lányi 
pPál mühelymunkásnak az egyik 
gép összeroncsolta balkezefejét ; 
s ujjait majdnem mind összetörte, 
ugy annyira, hogy a kihivott men- 
tők a szerencsétlen ember két uj- 
ját mindjárt a helyszinén ampu- 
tálták. Az eset a mühelyben nagy- 
foku izgatottságot okozott : és mig 
a mentők Lányi kezét kötözték, 
az egyik gép mellett foglalatos- 
kodó Medgyesy Elek munkásnak 
mutató ujját saját vigyazatlansága 
következtében egy gép kése elha- 
sitotta A seb csak könnyebb ter- 
mészetü lóvén, bekötözés után 
Medgyesi munkáját tovább foly- 
tatta. A sulyusan sérült Lányit a 
mentők a kórházba utasitották. 

—– Nagy tüz a Pap utozában. 
Tegnap délután fél 5 órakor ré- 
mes kongatás adta tudtára a vá- 
ros lakósságának, hogy a vörös 

Pap-u. 41. sz. a. lakó Hirsch 
Hermann lóistállója gyuladt ki ed- 
dig ismeretlen okból. Derék tüz- 
oltóink ember feletti munkájának 
köszönhető, hogy több ház is le 
nem égett a szélviharban. Igy is 
a szomszédos Pozsárek növérek 
két házának fél tetőzete leégett. 
Másik felét Körösi parancsnok 
mentette meg, ki ketté vágatta a 
tetőt. A mentésben még Polcz, 
Bartha, dr. Óvári E. főszerkesztőnk 
és dr. Szekeres róm. kath. ple- 
bános tüntették ki magukat. A kár 
jelentékeny. 

– EBEtovenen eltemetve. Tógyer 
Samu sirásó tegnap délután a Há- 
zsongárdi temetőben sirt ásott, mi- 
közben a nagy szárazság folytán 
lazán álló föld bedölt s Tógyert a 
sirba temette. Jajkiáltásaira elő- 
siető csőszök mentették ki a sze- 
rencsétlent. Két oldalbordája be- 
tőrt s teste több részén sulyos zu- 
zódást szenvedett. A mentők la- 
kására szállitották. 

— EBzreket érő nyakkendőtü- 
gyüjtemény eltünése. Dréher An- 
tal közismert osztrák sörgyáros 
pár nappal ezelőtt észrevette, hogy 
20000 korona értékü nyakkendőtü- 
gyujteményét ellopták. A tolvajt 
csakhamar elcsipték Zürichben. 
Kitzler Rudolf a neve, a ki Dré- 
hernek hosszu időn át volt ko- 
mornyikja. A gyüjteményt csaknem 
teljesen megtalálták nála. 

—– A román királyi pár Bu- 
dapesten. Károly román király és 
neje Bécsbe való utazásukban 
szombaton érintik Budapestet. Ká- 
roly király a napokban egy kissé 
meghült ugyan, ez azonban eluta- 
zásában nem fogja akadályozni. 

Kolora. Egy Bakuban elő- 
fordult koleraeset miatt a legfelső 
egészségügyi tanács elrendelte, 
ogy orvosilag meg kell vizsgálni 

a batumi orosz kikötőből jövőket. 
Agyonlőtt lókötő. Csong- 

rádról jelentik, hogy Karkus Já- 
nos hires lókötő az utóbbi időben 

után a vasuti mühelyben két sze- 

kakas hozzánk is megérkezett. A 

KOLOZSVARI HIRLAP. 

sürü egymásutánban követett el 
A napokban lólopást és rablást. 

fenyegető leveleket irt a főszolga- 
biróság és előljáróság tagjaihoz és 
a csendőrséghez, hogy ha nyomoz- 
nák, akkor az illető közeget le- 
lövi. Bogdán Józset őrmester nyo- 
mára akadt Csányteleken és mikor 
meg akarta állitani, Karkus öt lö- 
vést tett rá, de egyik sem talált. 
Erre az őrmester Karkusra lőtt 
és a karján meg a vállán megse- 
besitette. Karkus forgópisztolyát a 
földre dobva, megszökött. Szerdán 
reggel a községi orvoshoz akart 
menni, hogy sebeit bekötöztesse 
és ekkor letartóztatták. Mikor az 
őrmester hozzáment, hogy megmo- 
tozza, megint forgópisztolyt emelt 
rá, az őrmester azonban megelőzte 
és lelőtte a rablót, aki halva ro- 
gyott össze. 

—– EBlhunyt francia minlszter- 
elnök. Waldeck Rousseau volt 
francia miniszterelnök hosszas be- 
tegség után meghalt. 

—– Dinamit merénylet XIII. 
Alfonz ellen. Berlinből jelentik, 
hogy San Sebastianban Alfonz ki- 
rály szalonkocsijában három dinamit 
töltént találtak, a melyek ugy vol- 
tak fölszerelve, hogy a vonat el- 
indulása után azonnal fölrobbantak 
és a kocsit pozdorjává törték volna. 
A király az eset következtében el- 
halasztotta utazását. 

— Szerb skupcsina lemon- 
dása. A szerb kormány elhatározta, 
hogy a koronázás után lemond. 
A kabinetet P.sics külügyminiszter 
átveszi. Gruics miniszterelnök pé- 
tervári követ lesz. 

– Regényünk a mai számból 
térszüke miatt kimaradt. A leg- 
közelebbi fólytatást holnap közöl- 
jük. 

– Blveszett egy női füzös- 
czipő az Árpád-uttól a Sáros-ut- 
czáig. A megtaláló vigye az Árpád- 
ut 32. sz. alá, illő jutalomba ré- 

SZINHÁZ. 
* Vendégszereplés. Egy fiatal 

kolozsvári leány, Csorna Terus, a 
Rákosi Szidi szini-iskolájának jele- 
sen végzett növendéke mutatkozott 
be tegnap Planguette bájos zenéjü 
operettlének, Ripp van Winkle-nek 
Lisbeth, ében. – A kisasszony iránt 
nagy volt az érdeklődés, a szinház 
egészen megtelt közönséggel s öröm- 
mel regisztráljuk, hogy Csorna 
Terus meg is felelt a hozzá füzött 
várakozásnak, dacára annak, hogy 
Lisbeth nem neki való szerep. - 
Hangja nem nagy terjedelmü ugyan, 
de kellemes, fülbemászó, játéka 
pedig kezdőknél szokatlan biztos- 
ságra és öntudatosságra vall . . . 
A közönség tapsolt és ujrázott, a 
mi zajos külső sikert jelent. - 
Székely először énekelte Rippet a 
tőle megszokott bravurral. A kö- 
zönség tapsaiból bőven kijutott neki. 
A többi szereplők is nagyban hozzá- 
járultak az est sikeréhez. 

ak 

Heti müsor. 

Csütörtök : Csorna Terus föl- 
lépésével Ripp van Winkle. 

Péntek: Uj betanulással először 
Ferreol. 

Szombat: Csorna Terus föllépé- 
sével Nebántsvirág. 

Vasárnap: A hajduk hadnagya 

rálmarok 
A marienbadi találkozás. 

Ö felsége az eddig történt in- 
tézkedések megváltoztetásával 17-én 
Ilschből Marienbadba utazik hova 
fél 3 órakor érkezik. Ö felségét a 
vasuton az angol király fogadja. 
Ugy tervezik, hogy a királynál ebéd 
lesz. 18-án Ő felsége Karlsbadba 
utazik, honnan délután visszatér 
Ischlbe. 

Nagy tüz Budapesten. 

A kőbányai Deutsch Zsigmond 
és a fia féle malátagyárban ma 
reggel veszedolmes tüz ütött ki. A 
tüz reggel 7 órakor kezdődött a 
száritó helyiségben, a melyben tö- 
mérdek fütésre, égetésre való kén 
van felhalmozva és körülbelül 3 
óra hosszat tartott. - A tüzoltók 
megint önfeláldozó derék munkát 
végeztek és megakadályozták a ret- 
tenetes veszedelem terjedését, a 
mely elpusztulással fenyegette az 
egész gyártelepet. S igy is több 
mint 100 mm. kén égett el. 

A megfenyegetett czár. 
A czár iróasztalán talált nihi- 

listáktól eredő fenyegető levél kö- 
vetkeztében ma Péterváron letar- 
tóztatták Hecse ezredest a czári 
palota örség parancsnokát. 

Az orosz-japán háboru 
Csifuból jelentik: Egy ideér- 

kezett orosz torpedónaszád-romboló 
jelenti, hogy hat orosz hadihajó, 
négy czirkálóhajó és a torpedó- 
naszádok fele elmenekült Port-Ar- 
turból. A japánok üldözőbe vették 
az orosz hajókat. Nagy tengeri üt- 
közet várható a nyilt oczeánon. 
Az orosz hajóhad szerdán kijött 
Port-Arturból és összeütkőzött a 
japánokkal. A kemény ütközet 
eredményét még nem ismerik. 
Két orosz csatahajót ma reggel 
Port-Arturon kivül láttak. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. aug. hó 12-én: 

FERREOL. 
Szinmü 4 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Lecány 
vagy 

fiun, 
mint tanuló felvétetik: 

Fabritius Érik 
könyv- és papirüzletében, 

KOLOZSVÁRT, Mátyás 
király-tér 32. szám. 

eese Pénteken eee 
és a következő napokon 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Less Orbrass 
zene akrobaták, 

a continens legjobb artistái. 

Simay Rőzsika 
a legjobb ének- és tánc-szubrett. 

Mister Fredi Pyps, 
a világ legjobb álathang utánzója, 

fütytymüűvésze és Cake-Walke 
tánczosa. 

Mister Thierry Gouilon 
6 idomitott kecskéivel, 

Miss Ghucka 
Női Joneglur mozgó globus golyón 

RÉTHEY VILMOS komikus 

és az összes szerződtetett tagok 
közremüködésével. 

Belépti dij nincs. T 

Vasárnap 30 Er. belépti dij. 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, Gárdonyi, 
müvezető, igazgató. 

Szigoru családi müsorral. 
156. sz. 89* 

Rónai mulató 
Biasini szálloda. 

Heljesen uj műsor ! 
Ma és mindennap. 

Göndör Aurél, 
az ország legjobb magyar jellem- 

komikusa. 

Wandrey Mici, 
a kigyónők királynője. 

Les' Smitt's. 
a világ legkisebb kerékpárosai. 

Szenzációs! = Feltünől 

Les Dubois 
a tánczmüvészet rébusza (2 nő). 

Grünavu, 
teljesen uj müsorral. 

GYÖRFI IDA subrette. 
Djelma Nana 

egyedüli a maga nemében, nem- 
zetközi ének- és tánczosnóő. 

Józsi és Józsika 
uj és aktuális apró hirdetésekkel. 

e 2 uj bohózat. ep- 

Magyarország legjobb 
e e variete müsoral! 

A teljos művészszemélyzet ni műsorral. 

Belépti dij r korona. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő József, Rónai, 
müvezető. szálloda-bérlő, igazg.



Hermann E. 
kerékpár és varrógép nagyraktár 

KOLOZSVÁR, 

Egyetem-utoza 6. szám alatt. 
1183-4-10. 

KOLOZSVÁRI HIRLAP. A904. agsztus l 

Lászlóczky Testvérek 
Olo 

Mátyás király-tér 

Ajálják: 

I. osztályu és minőségü : 

Marha 
Borju 
Sertés 

Szepékotj 

yortte vagy nyomtatás 
nélkül. 

svárt 

(Iparos-egylet palota.) 

itüne 

80 nka! 
Páratlan tiszta kezelés ! 

Hazai 

Prágai 

Teljes mérték ! 

Olcsó árak ! 

k 

rékpár 
alkalmi és nagy bevásárlás miatt 

olcsó árak mellett 

z kapható 

Diszokmánynyal kitüntetve. 

Bernáth E. Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 
hangszerüzlete a m. hir. posta és tav. 

szállitója KOLOZSVÁR. 

Összes áruimat havi részletfizetésre 
is adom és azokért 5 évig felelek. — 
Szakszerü villamos világitással és 
motor-erőre berendezett meohanikai 
mühelyemben a javitásokat gyorsan és 
jutányos árban készitem. Nikkelezése- 
ket, különféle szinü emaillirozásokat 
saját fürdömben és kemenozémben 

állitok elő. 

Képes árjegyzéket adok bárkinek. 

bérbe kerestetik. — Ajánlatok 

lakás kerestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 
nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 

mentén, a város kültelkén jól 
bekeritve f. év októbor hó 1-jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 

„Állandót czimen a kiadóba. 

67. sz. 56* 

Braun Mihály 
hnangszerkészitő KOLOZSVÁRT, 

Wesselényi Miklós utoza 18. 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

Gramophon és gramophon- 
lemezek kaphatók. 

Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitőműhely! 
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Kitümő mimnőségü és legmagasabb szilárdsagu Portlamd-Cememtet aján! olcsó árom a 

ERASSÓBAN. 
Kolozsvárt kaphaló: Csiki Imre (Deák Ferencz-utcza 39.), Segesváry és Társa, Tessitori és Gurisatti és Földes Jnos (Kosszuth 

Lajos-uteza 41.) uraknál. 

E róbavásárlás meggyőződtet mindenkit a valódiságról. Alapittatott gy P g8y Alapittatott 
[ 1895. A legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás ! 1895. 

t 
ot - - s Telefon 399. Tudja meg mindenki, Telefon 399, s s s s hozy 

d 

a a- as. 2Iiszt, fűszer és tüzifa nagyban és kiosimjben a legjobban és legalcsábban s- set s s s- STERN JÓZSE bej. czégü liszt, fűszer és tűzifa 2s s s a a kereskedőnél e- s t , — i - WVesselényi Miklós-utoza 1m. sz. a. szerezhető be. = 
E cs - 

z n mindennemü lisztek, hüvelyes vetemények, valamint de s. H g Árjegyzék dabonanemüek a legolcsóbb napi árak mellett. 
S s Czukor süveg vételnél. — frt 38 kr. 1 kg. la. Santos káivv. rt 0 kr. B s B Koczka czukor 5 kg-mos doboz vételnél - „89 , A kávék 5 kg vetelnéi ki. ként 10 krral olcsóbbak. a D e ö 1 kg. legfinomabb Cuba kávé 1 , 80 , 1 kg. Cocusdióból készült tiszta növényzsir 60 kr. e . s l Gyöngykávé . 1 ,80 ,1 kg. Friss Margarin vi T. 66 kr. m 1 l l 1 Arany Jáva kávéé. 17 ,60 , 1 kg. Műzsir la 64 kr. g D s 1 , Mocca kávé 1 , 60 , Valamint az itt elő nem sorolható füszer és liszt S N H g 1 ,finom és friss pergelt kávé 1 ,50 , szakmába vágó összes czikkeket legolcsóbban, legjob- s e 
s 1 BPortorico kávé . 1 , 40, ban és legbontosabb kiszolgálás mellett árusitom. 

ge waggon elsőrendü hasább bükkfa a fatelepemen átadva 57 fet. s g k g 
E „,másodrendü, s 53 gz ssze z s 
-as űzi d usztatott p 51 - s s g a 

ere hasáb cserfa a fatelepemen átadva 4, 
Házboz szállitva waggononként 7 frttal drágább. = s s ege 

Fatelep a vasuti indóhaáz mellett. s 
z Telefon szám 320. : Telefon szám 320. m s - 

Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


